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Avertissements et précautions 
AFIN DE PREVENIR DES RISQUES DE FEU OU D’ELECTROCUTION, NE PAS EXPOSER CET 
APPAREIL A LA PLUIE OU L’HUMIDITE. 
 

Le symbole de l’éclair fléché dans un triangle a pour but d’informer l’utilisateur de la 
présence de “dangereux voltage” non isolé à l’intérieur de l’unité, d’une magnitude 
suffisante pour constituer une risque d’électrocution. 
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Le point d’exclamation dans le triangle a pour but d’alerter l’utilisateur de la présence 
d’importantes instructions d’utilisation et d’entretien (réparation) dans la documentation 
accompagnant l’appareil. 
 
Ce produit utilise un laser de classe 1 pour lire les disques compact. Ce lecteur de disque 
compact laser est équipé de bouton de sécurité pour éviter l’exposition au laser lorsque la 
porte de CD est ouverte ou lors de l’échec de fermeture de sécurité. Des radiations laser 

invisibles sont présentes lorsque le couvercle est ouvert et que le système de fermeture est en 
échec ou est entravé. Il est très important d’éviter d’exposition directe au rayon laser à tout moment. 
Veuillez ne pas essayer d’aller à l’encontre les boutons de sécurité.    
 
ATTENTION: AFIN D’EVITER DES RISQUES D’ELECTROCUTION, INSEREZ TOTALEMENT LA 
LARGE POINTE DANS LA PLUS GROSSE FENTE.  
 
Afin de réduire les risques d’électrocution, ne pas retirer le couvercle (ou le dos). Il n’y a pas de 
pièces réparables par l’utilisateur dans l’unité. Référez vous a du personnel qualifié pour toute 
réparation. 
 
AVERTISSEMENT: Les changements ou modifications de cette unité non expressément approuvés 
par la partie responsable des conformités peut annuler le droit de l’utilisateur à utiliser l’équipement.  
 
NOTE: Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites des appareils digitaux de Classe 
B; suivant les règles du FCC, Partie 15. Ces limites ont été conçues pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et rayonne de l’énergie de fréquence radio et, si non installé et utilisé en désaccord 
avec les instructions, peut causer des interférences nuisible à la communication radio. Cependant, il 
n’est pas garanti que les interférences ne vont pas survenir dans une installation particulière. Si 
l’équipement cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, qui peut être réglé 
en allumant ou en éteignant l’équipement, nous encourageant l’utilisateur à corriger les interférences 
avec l’une ou plusieurs des mesures suivantes : 
．Réorienter ou déplacer l’antenne de réception. 
．Augmenter la séparation entre l’équipement et le récepteur. 
．Connecter l’équipement à une prise de courant sur un circuit différent de celui auquel le récepteur 
est connecté.   
．Consultez le revendeur ou un technicien expérimenté dans la radio/TV pour vous aider. 
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Définitions de fonctions 
1  Dock pour iPod   
Utilisez les insertions fournies, placez confortablement sur le support un iPod, iPod avec écran 
couleur, iPod avec vidéo, iPod mini, ou iPod nano (2G). Ce dock charger et permettra de lire à 
travers les haut-parleurs de l’unité.   
2. Stop/BAND   
Appuyez sur le bouton STOP pour arrêter la lecture du CD ou de l’iPod. Appuyez sur le bouton 
BAND pour passer entre les modes radio AM et FM. 
3 POWER   
Appuyez sur le bouton Power pour allumer et éteindre l’unité. Une fois que l’alarme a sonné, 
appuyez sur le bouton POWER pour éteindre l’alarme jusqu’au jour suivant.  
4. DIM  [VARIATEUR D’AMBIANCE] 
Appuyez sur le bouton DIM (dimmer) pour ajuster la luminosité de l’écran LCD, entre fort, moyen et 
faible.  
5  BASS  [GRAVE] 
Appuyez sur le bouton BASS pour améliorer la sortie grave de l’unité. 
6 FUNC.   [FONCTION]  
Appuyez sur le bouton FUNC. pour passer entre les modes radio, iPod, et AUX. 
7  VOLUME   
Tournez le bouton VOLUME dans le sens de l’aiguille d’une montre pour augmenter le volume et 
dans le sens contraire pour diminuer le volume.  
8  SNOOZE/SLEEP   [SOMMEILLER/SOMMEIL]  
L’unité allumée, appuyez sur le bouton SLEEP pour régler la minuterie sleep entre 10 et 90 minutes. 
Lorsque l’alarme sonner, appuyez sur le bouton SNOOZE pour repousser l’alarme de 9 minutes 
additionnelles.  
9  Compartiment à piles (2 piles ‘AAA’ , non fournies)   
Le compartiment à piles sert de sauvegarde pour l’horloge. Les piles seules ne vous permettront pas 
d’utiliser les fonctions radio, iPod ou AUX.  
10  Antenne FM   
L’antenne fil FM fournit une flexibilité et une étendue lors du réglage de la réception FM. Une 
antenne AM est intégrée au radio réveil.  
11 SKIP/SEARCH/HOUR   [SAUT/RECH/HEURE] 
Appuyez sur le bouton SKIP/SEARCH pour aller à la piste précédente dans l’iPod. Appuyez et 
maintenez le bouton SKIP/SEARCH pour rechercher en arrière dans une piste individuelle de l’iPod. 
Appuyez sur le bouton HOUR pour changer l’heure lorsque vous réglez l’horloge ou les alarmes.  
12  PLAY/PAUSE/CLOCK SET/DISPLAY [LETURE/PAUSE/REG HORLOGE/AFFICHAGE] 
Appuyez sur le bouton PLAY/PAUSE pour lire ou mettre ne pause la piste d’un iPod. L’unité éteint, 
appuyez et maintenez le bouton CLOCK SET pour activer le mode de réglage de l’horloge. En mode 
Radio, appuyez sur le bouton DISPLAY pour passer entre le visionnage de la fréquence radio et de 
l’horloge.  
13. SKIP/SEARCH/MINUTE   [SAUT/RECH/MINUTE] 
Appuyez sur le bouton SKIP/SEARCH pour aller à la piste suivante sur un iPod. Appuyez et 
maintenez le bouton SKIP/SEARCH pour rechercher vers l’avant dans une piste individuelle de 
l’iPod. Appuyez sur le bouton MINUTE pour changer les minutes lorsque vous réglez l’horloge ou les 
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alarmes. 
14  AL1   
L’unité éteinte, appuyez et maintenez le bouton AL1 pour entrer dans le mode de réglage de l’alarme 
1. 
15  AL2   
L’unité éteinte, appuyez et maintenez le bouton AL2 pour entrer dans le mode de réglage de l’alarme 
2. 
 
 
Périphériques 
16 TUNING   [REGLAGE RADIO]  
Tournez le bouton TUNING dans le sens de l’aiguille d’une montre pour augmenter la fréquence 
radio et dans le sens contraire pour diminuer la fréquence radio.  
17 Ecran LCD   
Utilisez l’écran LCD pour visualiser l’heure, l’heure de l’alarme, la fonction et la fréquence radio.  
18 LINE IN  [LIGNE D’ENTREE] 
Utilisez LINE IN pour connecter une source audio externe à l’unité. cela nécessite une prise mini 
phono de 1/8’’ (non fournie). 
19  Câble AC   
Branchez le câble AC dans une prise standard pour alimenter l’unité.  
20 RESET   [REINITIALISER] 
Appuyez sur le bouton RESET pour réinitialiser l’unité dans ses réglages usine par défaut. 
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Opérations 
Régler l’horloge 
a. Appuyez et maintenez le bouton CLK SET. Le symbole TIME commencera à clignoter à l’écran 
LCD.  
b. En maintenant le bouton CLK SET, appuyez sur les boutons HOUR et MINUTE pour ajuster 
l’heure et les minutes.  
c.  Lorsque la bonne heure est réglée, relâchez le bouton CLK SET pour régler l’heure désignée.  
*  Pour changer l’heure entre les modes 12 ou 24 heures, appuyez et maintenez le bouton 
FUNCTION en mode éteint. Lorsque l’écran, affiche “12hr” clignotant, appuyez une nouvelle fois sur 
le bouton FUNCTION pour passer en “24hr”. 
 
Régler l’alarme 
a. Appuyez et maintenez le bouton AL 1 ou AL2. Le symbole ALARM commencera à clignoter à 
l’écran LCD.  
b. En maintenant le bouton AL1 ou AL2, appuyez sur les boutons HOUR et MINUTE pour ajuster 
l’heure et les minutes.  
c. Lorsque la bonne heure est réglée, relâchez le bouton AL1 ou AL2 pour régler l’heure désignée.  
d. Appuyez sur le bouton AL1 ou AL2 pour changer la source d’alarme entre l’iPod, Radio, et la 
sonnerie. 
* Une fois que l’alarme sonne, appuyez sur le bouton SNOOZE pour repousser l’alarme de  9 
minutes additionnelles, ou appuyez sur le bouton Power pour éteindre l’unité.  
 
Régler la radio 
a.  L’unité allumée, appuyez sur le bouton Function jusqu’à ce que l’unité soit en mode Radio. 
  *  Le mot “RADIO” apparaîtra à l’écran LCD lorsque l’unité est en mode radio.  
b. Appuyez sur le bouton STOP/BAND pour passer entre les modes radio AM et FM. 
c.  Utilisez le bouton TUNING pour changer de fréquence radio. 
  *  Ajustez l’antenne fil FM pour améliorer la réception FM. L’antenne AM est intégrée au lecteur, 
pour améliorer la réception AM, ajustez la position de l’unité.  
 
Connecter d’autres appareils audio digitaux 
a.  Connectez un appareil audio à l’entrée LINE IN. 
b.  Appuyez sur le bouton FUNCTION pour régler l’unité en mode AUX, comme indiqué sur l’écran 
LCD. 
c.  L’appareil audio sera maintenant lu à travers les haut-parleurs de l’unité.  


